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مستخلص البحث

               جاء البحث تحت عنوان تحليل محتوى مقننرر اللغننة الفرنسننية للننناطقين
Campusبغيرها المستخدم في تدريس .«  »تخصننص اللغننة الفرنسننية فنني كليننة1 

التربية بجامعة الجزيرة  

 كان التحليل مبنيا على ملحظظتي من تجربة من ان مستوى طالبات المسننتوى الولل
في قسم اللغة الفرنسية غير كاف مقارنة مع غذارة محتويات المنهج المستخدم.

 ولتكمن المشكل في ان محتويات المقرر ل يمكن تنفيذها نسيبا مننع عنندد السنناعات
 المعتمدة لتدريسها ولمع اكتظاظ قاعات الدرس التي تتطلب مزيدا من المحاضننرات
 ولمزيدا من السااتذة ذولي التأهيل ولالخبرة,ولايضا بسبب التباعد الثقافي ولالجتمنناعي

الموجود في هذه المقررات المعدة ولالمنتجة في فرنسا.

 يهدف البحث الى تحليل هذا المقرر المستخدم في تدريس ابجديات اللغة الفرنسية
 في كلية التربية بجامعة الجزيرة, مدعوما بتحليننل حظننوار أجننري مننع اسانناتذة القسننم
 لوضع اليد على آراءهم ولمقترحظاتهم لتحسين مسننتويات الدارساننات وللتحسننين ولضننع

تدريس اللغة الفرنسية في جميع اقسام المعرفة اللغوية.

 أعتمد البحث على تحليننل هننذا المقننرر بعلميننة ولمنهجيننة مسننتخدما طريقننة تحليننل
Evelyneمعتمدة ولمأخوذا بها في تحليل .(  Bérardالمناهج ولالمقننررات بالنسننخة( 

المعدة من قبل الساتاذة ولالباحظثة اللغوية ولمؤلفة المناهج 

 أهتم البحث بتقديم تعاريف للمفردات المتعلقة بالمناهج ولالمنهجية, وليسننلط الضننوء
 على تطور نوعية المناهج القديم منها ولالحديث ولذكننر انواعهننا, كمننا تعننرض البحننث
 ايضا لوضع ولمحتوى اللغة الفرنسية في جميع الجامعات السودانية من تاريخ دخولها
 للجامعات ولالمناهج المستخدمة ساابقا ولحظاليا ولالسااتذة العاملين بتدريسها ولتننأهيلهم

العلمي.

 اعتمدت الدراساة على اتباع المنهج الوصفي ولالتحليلي للتحليل الكامل للمقرر الذي
 يدرس لطالبات السنة الوللى باعتبار ان الكتاب الولل يضع السااس وليمنننح الرشنناد

الصحيح ولالبوصلة لتوجيه الطلب نحو المعرفة العميقة لللغة.
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 ولولفقا للنتائج المستخلصننة الننتي توصننل اليهننا البحننث فقنند اتضننح جليننا ان المحيننط
 المرتبط بعملية التعليم ولالتعلم يؤثر سالبا ولايجابا فنني النتيجننة المرجننوة ولالمنتظننرة

ولمن بينها قاعات الدراساة ولالسااتذة الكفاء ولالمعامل اللغوية ولتوفر المقررات.

 اختتم البحث بوضع توصيات مصاغة من اراء السااتذة العنناملين فنني القسننم لوضننع
افضل للدارساات ولللقسم.

                                                      

    

Abstract

This research concern analysis of the syllabus of French language 
(Campus 1) which is used in teaching the French as a foreigner 
language at  the  department  of  French at  faculty  of  education, 
University of Elgazira.

This  analysis  was  based  on  my  notice  that  the  standard  of 
students of the first group in French division is unsatisfied with 
compare of the size of contents of used programme since these 
contents of curriculum can’t be carried out in hours confirmed in 
crowded  teaching  halls  which  need  more  lectures  and  more 
qualified teachers, also for the cultural and social distance in the 
texts done concerned (Campus 1).

This research aim to analyze the used syllabus in teaching the 
basic  of  French  as  foreigner  language  at  faculty  of  education, 
Gazeera University supported with dialogue done with teachers of 
division to take up their views and suggestion to improve studies 
levels  and  to  enhance  to  language  teaching  in  all  division  of 
language knowledge.

The  research  depended  on  scientific  and  systematic  way  in 
analysing  the  curriculum  in  the  same  way  that  done  by  the 
language researcher (Evelyne Berard).

The research  has     into  account  to  make definition to  texts 
related to curriculum and system for teaching foreign language 
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and high lights the development of old and modern curriculum 
and to suggest the contents of French language in all Sudanese 
universities  from the first  teaching  day  in  the  universities  and 
pass by the old and present use and the teaching staff and their 
qualifications.

This  study  depend  on  following  the  descriptive  and  analytic 
curriculum and to analyse to the text for teaching the students of 
first class as the first book give the basic and proper guide and 
the Campus to direct the students to get deep knowledge .

According to abstract results which suggested, by researcher, it is 
clear that teaching and learning may affect positive or negative in 
the  expecting  result  which  includes  teaching  halls,  qualified 
teachers and language labs and texts should be available.

At last, I put recommendation include opinions of teachers in the 
division and the opinion of French language standard as well as 
the learners. 
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